
Океан мира номер 493 был незагрязнен, и лазурное пятно было видно издалека. Морская вода
была прозрачной, четко отражая берег. Птицы пролетали мимо, образуя живописный пейзаж.

 

 

 

Ци Байча положил карту в свою руку, океан, на который в конечном счете указывала карта,
лежал перед ним.

 

 

 

В морской воде отражалось бледное и красивое лицо снежного эльфа. Это был очень невинный
и прекрасный взгляд, но его глаза были так же спокойны, как у того, кого нельзя вытащить в
глубокое море. Ци Байча свернул карту и выбросил ее, а затем прыгнул в океан.

 

 

 

_ _ _

 

 

 

Цветочная эльфийка дала ему две карты, одну с сушей, а другую с морским дном. Ци Байча
запомнил их с первого взгляда.



 

 

 

Океан был очень обширен, и в нем обитали различные морские существа. Двумя главными
хищниками океана были осьминоги и русалки. Две расы основали свои соответствующие
королевства на морском дне, боролись друг с другом в течение многих лет и еще больше
вышли из-под контроля после исчезновения морского бога.

 

 

 

Осьминоги здесь отличались от осьминогов в человеческом мире. У них была верхняя часть
тела с человеческими формами, они умели думать и говорить. Просто у них было бесчисленное
множество щупалец ниже талии. Осьминоги, которые выпьют зелье, станут такими же, как тот
гигантский монстр-осьминог, которого Ци Байча видела раньше. Их боевая мощь была бы
очень высока, но они потеряли бы способность мыслить, и продолжительность их жизни также
значительно сократилась бы.

 

 

Затем раса осьминогов использовала метод убийства тысячи врагов, пожертвовав восемью
сотнями своих собственных, намереваясь стать единственными повелителями океана и
повелевать всей морской жизнью.

 

 

 

Кто заставил всех предпочесть нежную и красивую расу русалок? Раса осьминогов долгое
время не желала мириться с этим. Ведьма Прада из расы осьминогов была чрезвычайно
амбициозна.



 

 

 

Ци Байча воспользовался картой из своей памяти, решив отправиться на территорию расы
русалок, чтобы расспросить их.

 

 

 

Размерные трещины неизбежно вызовут аномалии под водой. С таким большим океаном,
очевидно, было более эффективно найти местных для допроса.

 

 

 

Только осьминоги и русалки имели здесь в океане тела наполовину человеческие и могли
говорить на человеческом языке. Хотя он был богом природы, который мог понимать язык всех
вещей, он мог понимать только все языки своего мира, не включая расы других миров.

 

 

 

Поэтому у него не было бы возможности общаться с мелкой рыбой или креветками после их
обнаружения.

 



 

 

Осьминоги выглядели не очень дружелюбно, и Ци Байча не хотел неприятностей, поэтому он
нацелился на русалок.

 

 

 

Однако, когда он подплыл к территории, отмеченной на карте как Королевство Русалок, Ци
Байча не увидел даже одной русалки.

 

 

 

Все патрули, которые приходили и уходили, были осьминогами. Некоторые были нормальными
осьминогами с получеловеческими формами - в этом мире видеть это было нормально. Другие
были просто...

 

 

 

Просто слишком не нормально.

 

 

 



Одной встречи с одним монстром-осьминогом, который перенес Ци Байчу в другой мир, было
достаточно, чтобы у него онемел скальп, но здесь их было много.

 

 

 

Они были огромными, занимали практически весь океан и выглядели потрясающе
устрашающе.

 

 

 

Ци Байча быстро спрятался за горой кораллов.

 

 

 

Он определенно не хотел участвовать в бессмысленных битвах.

 

 

 

Королевство Русалок, несомненно, было оккупировано осьминогами. У осьминогов была такая
мощная армия монстров, что ее было достаточно, чтобы доминировать в океаническом мире. 

 



 

 

Ци Байча начал подумывать, не хочет ли он согласиться на второе план и поймать
нормального осьминога, чтобы задать вопрос… Он просто хотел знать, где находится
пространственная трещина, на самом деле не желая вмешиваться в справедливость битвы
между расами другого мира.

 

 

 

Пока он размышлял, он вдруг почувствовал, как кто-то приближается сзади.

 

 

 

Ци Байча рефлекторно наколдовал ледяной клинок, наотмашь атаковав его.

 

 

 

Существо, которое приближалось, было поражено и не успело среагировать, прежде чем его
защитил его спутник, который воздвиг барьер, чтобы блокировать его.

 

 

 



Барьер рухнул.

 

 

 

Ци Байча внимательно осмотрел пришедших. Его брови приподнялись и он прекратил атаку.

 

 

 

Это действительно было неожиданно.

 

 

 

Перед ним стоял Ю Инь в облике сирены.

 

 

 

Другой... два лисьих уха, торчащих вверх, девять пушистых хвостов и завораживающая
внешность. Кто еще это мог быть, кроме Цзян Яня?

 

 



 

Как получилось, что они тоже пришли сюда?

 

 

 

Цзян Янь заслонил Ю Иня за собой. Защитный барьер, который он воздвиг с помощью магии,
не продержался и секунды. Он был втайне удивлен.

 

 

 

Были ли существа в этом мире такими сильными? Что ему оставалось делать, если его
тысячелетнего совершенствования было недостаточно.

 

 

 

Цзян Янь и Ю Инь плотно сжали губы, настороженно глядя на снежного эльфа перед ними.
Цзян Янь настороженно спросил: "Кто ты? Почему ты здесь?"

 

 

 

Ци Байча посмотрел на него, как на душевнобольного: "Ты говоришь по-китайски в этом мире,
кто, по-твоему, должен тебя понимать?"



 

 

 

- "Все в порядке, так как у меня есть Ю Инь, который поможет мне перевести. Кроме того,
разве ты не понимаешь… Подожди, а почему ты знаешь китайский?!" - Цзян Янь был
шокирован, как запоздалая мысль.

 

 

 

Это был первый раз, когда он встретил в этом мире кого-то, кто говорил на том же языке, что и
он.

 

 

 

Этот мир действительно приводил в отчаяние. После того, как он прибыл, он не мог найти
вторую лису, и он не мог найти второго человека. Общение стало очень большой проблемой. К
счастью, Ю Инь был сиреной, и оказалось, что он действительно мог общаться с русалками
здесь. Он мог временно выступать в качестве переводчика.

 

 

Но Ю Инь не очень хорошо разбирался в человеческом языке, и жизнь Цзян Яня стала очень
тяжелой.

 

 



 

Болтливый лис чувствовал себя одиноким.

 

 

 

Ци Байча чисто отменил свою трансформацию, восстановив свой человеческий облик.

 

 

 

Затем губы Цзян Янь, сжатые в прямую линию, превратились в форму буквы "О".

 

 

 

- "Ци Бай, ча, ча ..." - Он был ошарашен, - "Ты тоже демон?"

 

 

 

Если бы он не был демоном, как бы он мог трансформироваться?

 



 

 

Ци Байча снова принял облик снежного эльфа, спокойно сказав: "Я бог."

 

 

 

Цзян Янь: ".................."

 

 

 

Ю Инь уже знал о личности Ци Байчи, а также знал, что он расследует вопрос о трещинах на
морском дне, поэтому он не был очень удивлен появлением Ци Байчи.

 

 

 

Он слегка поклонился, приветствуя его на языке сирены: "Господин Бог."

 

 

 

- "Я действительно хочу увидеть своих маму и папу, а также тех, кто принадлежит к моей расе.
Они все оказались в водовороте. Наш вождь послал меня на берег, чтобы защитить меня, но я



хочу снова увидеть их." - Ю Инь опустил голову и сказал: "Но в океане был тот страшный
монстр-осьминог, поэтому я не осмелился спуститься. После того, как вы избавились от него, я
тоже вошел в вихрь."

 

 

 

Он не знал, что место, с которым был связан вихрь, было другим миром, и он также не знал,
что здесь были еще более ужасающие монстры-осьминоги.

 

 

 

К счастью, он воссоединился со своими родителями и представителями своей расы.

 

 

 

Хотя в настоящее время они находились в ситуации, когда все были заперты вместе в другом
мире и не могли вернуться.

 

 

 

Чего Ю Инь совсем не ожидал, так это ситуации с Цзян Янем. Он не знал, что Цзян Янь был
девятихвостым демоном-лисом, который даже последовал за ним на дно океана. Увидев, как Ю
Инь входит в воронку, Цзян Янь тоже не стал слишком много думать об этом и просто
последовал за ним.



 

 

 

За исключением богов, которые знали, что миры имеют много измерений, никто из других
существ не знал, что мир, в котором они жили, был просто маленьким миром. Итак, в
ситуации, когда они попали в другой мир, у сирены и лисы был момент, когда их
мировоззрение пошатнулось.

 

 

 

- "Я встретил своих родителей и представителей моей расы." - обеспокоенно сказал Ю Инь. -
"Здешние русалки были изгнаны из королевства осьминогами. Они могут прятаться только в
окопах, и каждый день появляются монстры-осьминоги, которые выходят на патрулирование и
убивают русалок, желая принудить их к вымиранию. Они даже без разбора убивают морских
демонов. Мы, сирены, попавшие в другой мир, объединили свои силы с русалками, чтобы
выжить, но мы все еще не можем победить этих мутировавших монстров-осьминогов."

 

 

 

Жизнь сирен была довольно трагичной. В их первоначальном мире, из-за того, что они были
слишком похожи на русалок, их ловили и убили люди. В другом мире, поскольку они снова
были слишком похожи на русалок, за ними охотились осьминоги.

 

 

 

- "Здесь также есть большая трещина, прямо во Дворце Русалок. Если мы хотим вернуться, мы



можем пройти только через трещину. Русалки тоже хотят вернуть свою территорию. Но ты
тоже это видел… Ни мы, сирены, ни русалки не можем вернуться назад. Это место усиленно
охраняется монстрами-осьминогами."

 

 

 

- "Эти монстры-осьминоги стали такими после того, как выпили зелья. Зелье было разработано
ведьмой-осьминогом Прадой. Только после того, как она умрет, магическая сила исчезнет, и
эти монстры-осьминоги вернутся в свое первоначальное состояние."

 

 

 

- "Но… Прада живет во Дворце Русалок."

 

 

 

Таким образом, проблема вернулась к своей первоначальной точке. Они не могли попасть во
дворец.

 

 

 

Ю Инь подробно рассказал Ци Байча обо всех новостях, которые он узнал от русалок. В его
глазах Господин Бог определенно смог бы спасти их от катастрофы.



 

 

 

Ци Байча уже понял большую часть ситуации.

 

 

 

Во-первых, хорошей новостью было то, что пространственная трещина здесь находилась во
Дворце Русалок.

 

 

 

Плохая новость заключалась в том, что Дворец Русалок охраняла группа монстров-осьминогов.

 

 

 

Хорошей новостью было то, что убийство ведьмы Прады могло заставить этих монстров-
осьминогов вернуться к своей первоначальной форме.

 

 

 



Плохая новость заключалась в том, что Прада тоже была во Дворце Русалок.

 

 

 

- "..."

 

 

 

Так что это был в основном бесконечный цикл.

 

 

 

Если только не существовало существа с достаточной боевой мощью, которое могло бы обойти
тщательно охраняемую периферию, проникнуть во дворец и убить Праду.

 

 

 

Но ни русалки, ни сирены не обладали достаточной боевой мощью, чтобы справиться с этими
монстрами-осьминогами. Не то чтобы они не нападали на них за это раньше. Они уже
заплатили за это болезненную цену.

 



 

 

Итак, нынешняя ситуация заключалась в том, что Ю Инь и Цзян Янь добровольно вызвались
убить Праду.

 

 

 

Девятихвостый лис, который мог использовать средства для погружения под воду,
действительно обладал огромной магической силой, но даже его энергия отличалась от
энергии монстров-осьминогов этого мира, так что в то время не было известно, кто победит.

 

 

 

Одно было несомненно. С таким количеством монстров-осьминогов вместе, Цзян Янь
определенно не мог победить их. Было неизвестно, кто был сильнее, он или Прада. Он был
лисом, который прожил тысячу лет, но Прада также была ведьмой, которая прожила тысячу
лет. Небеса знали, был ли демон или ведьма сильнее.

 

 

 

Но все знали, что божественная сила была самой сильной.

 

 



 

Сирене и лисе также очень повезло, что они встретились с богом в это время.

 

 

 

- "Вы оба оставайтесь здесь", - сказал Ци Байча, - "Предоставьте это мне."

 

 

 

Теперь у него была только одна десятитысячная часть его божественной силы, и она должна
была оставаться запечатанной при пересечении пространственных лазеек. Как только он
распечатает её, ему придется потратить несколько месяцев, чтобы запечатать её обратно, а это
означало, что его пребывание в этом мире продлится несколько месяцев.

 

 

 

Но он определенно не мог остаться. Господин Фу сошел бы с ума от беспокойства.

 

 

 

Разве проще обойти монстров-осьминогов и убить Праду?



 

 

 

Одной десятитысячной его силы было достаточно.

 

 

 

Ци Байча скрыл свое тело и ауру и беспрепятственно вошел во Дворец Русалок.

 

 

 

Вещи, которые были так же трудны, как достижение небес для других рас, могли быть легко
сделаны богом.

 

 

 

Он загипнотизировал осьминога, спросил и получил ответ о дворце, где находилась ведьма
Прада, и тихо вошел.

 

 

 



Ведьма, которая была вся в щупальцах ниже пояса и даже имела щупальца осьминога в
волосах, напевала и размалывала зелье. Ее спина внезапно похолодела, и она немедленно
обернулась.

 

 

 

Перед ней появился Ци Байча.

 

 

 

Именно эта ведьма разработала Систему Поддержки Певцов, чтобы поглощать силу веры из
различных измерений в обмен на увеличение магической силы. Одно это нарушало "Кодекс
мира в измерениях" и заслуживало наказания.

 

 

 

Она даже создала этих монстров-осьминогов, тиранствующих на дне океана.

 

 

 

С нарушителями других миров должны были расправляться боги их миров. Но куда делись боги
этого мира, было неизвестно, и, поскольку он столкнулся с одним из них, не мешало иметь с
ними дело по пути.



 

 

 

Прада была шокирована и прищурилась на снежного эльфа перед ней: "Маленький эльф, как
ты попал внутрь?" - Были ли эти армии осьминогов снаружи украшениями?

 

 

 

Ци Байча спросил: "Ты знаешь, куда ушли боги этого мира?"

 

 

 

Прада закатила глаза: "Я не знаю."

 

 

 

Ци Байча быстро наколдовала ледяной меч, одним движением отсекая щупальца на макушке:
"Ты знаешь."

 

 

 



Первоначально это было просто предположение, но, увидев реакцию Прады, он смог сделать
вывод, что она лжет.

 

 

 

Создание такого монстра, который разрушил бы мир во всем мире, определенно столкнулось
бы с вмешательством бога. Простой ведьмы было недостаточно, чтобы противостоять богу, но
она определенно что-то знала, и именно поэтому она осмеливалась быть такой уверенной.

 

 

 

Прада в одно мгновение облысела и закричала от страха. Этот кусочек льда только что мог
полностью отрубить ей голову!

 

 

 

Она произносила бесчисленные заклинания в своем сердце, но ни одно из них не могло быть
активировано перед снежным эльфом. Чем больше ей хотелось сопротивляться, тем больше
давления она чувствовала.

 

 

 

С каких это пор появился такой бесстрашный эльф? Она всегда думала, что только боги
сильнее ее!



 

 

 

— Хотя в том, что она думала, не было ничего неправильного.

 

 

 

- "Я ... я скажу!" - в ужасе воскликнула Прада. - "Битва между Господином Морским Богом и
тремя другими богами была потрясающей. Они сражались от суши до дна океана. Я своими
глазами видела, как они упали в бездну, и с тех пор не было никаких новостей..." - Она думала,
что в этом мире больше нет богов, вот почему она осмелилась создавать такие проблемы.

 

 

 

- "О", - понял Ци Байча.

 

 

 

Итак, боги мира 493 тоже провалились в пространственную трещину и отправились отдыхать в
другой мир.

 

 



 

Неудивительно, что он не мог с ними связаться.

 

 

 

Когда боги были в других мирах, их сигнал не был бы хорошим, поэтому, даже если бы он
послал сообщение, они, возможно, не смогли бы его принять. Кроме того, между двумя мирами
существовала разница во времени.

 

 

 

Подождите минутку... Так были ли боги измерения 493 сейчас в его мире 999?

 

 

 

Ему нужно быстрее возвращаться.

 

 

 

- "Где находится бездна?"- Он спросил.

 



 

 

- "Т-тут." - Прада съежилась и указала на карту, висевшую на стене.

 

 

 

Ци Байча вспомнил о своем местоположении, а затем безжалостно отрубил Праде голову.

 

 

 

———

 

 

 

За пределами дворца.

 

 

 

Цзян Янь и Ю Инь, которые прятались за водорослями, наблюдали, как патрулирующие
гигантские монстры-осьминоги внезапно резко уменьшились, вернувшись к своим нормальным
размерам.



 

 

 

- "Черт возьми, он действительно Чача… нет, Господин Бог!" - Цзян Янь взволнованно сказал:
"Он сделал это! Мы можем идти домой!"

 

 

 

Ю Инь тоже радостно помахал хвостом. Как и ожидалось от Господина Бога, который мог
добиться успеха так быстро. Ему нужно было поторопиться и вернуться, чтобы сообщить о
своей расе и расе русалок.

 

 

 

Без этих гигантских монстров-осьминогов они бы не боялись клана осьминогов.

 

 

 

———

 

 



 

Бездна.

 

 

 

Это была пространственная трещина этого мира.

 

 

 

Пройдя здесь, он мог бы вернуться и найти господина Фу.

 

 

 

Ци Байча расслабился и уже собирался прыгнуть внутрь, когда сильная атака внезапно
достигла его ушей. Он нахмурился, наклонил голову, чтобы избежать её, и приземлился на
землю, его поднятый взгляд был полон неудовольствия.

 

 

 

Существо, которое помешало ему вернуться домой и воссоединиться с господином Фу было
таким раздражающим!



 

 

 

Это мерзкое существо было даже довольно знакомо. Это был тот вампир, которого он встретил,
когда впервые прибыл в другой мир 

 

 

 

Вампир напряженно уставился на него… или на бутылку у него на поясе.

 

 

 

Это была бутылка, специально используемая эльфами для хранения Воды Жизни.

 

 

 

Фу Минье неоднократно подтвердил, что это было точно так же, как на рисунке.

 

 

 



Все эльфы относились к Воде Жизни как к минеральной воде и пили ее, так что носить ее с
собой было нормально. Господин Фу на самом деле не пошел в Эльфийский Лес, чтобы найти
воду из Источника Жизни. Он четко обозначил свои приоритеты. В данный момент самым
важным было найти Чачу, а Чача, скорее всего, был в океане.

 

 

 

Так он появился на морском дне.

 

 

 

Просто он не ожидал, что так случайно снова встретит этого снежного эльфа на дне океана.
Честно говоря, Фу Минье не очень заботился о нем, но он также очень заботился о воде из
Источника Жизни, который был у него на поясе. Теперь, когда он столкнулся с этим, не было
причин не принять его.

 

 

 

Фу Минье улыбнулся и вежливо сказал: "Мы снова встретились. Могу я попросить у тебя
бутылку воды, маленький эльф?"

 

 

 

Всегда нежное выражение лица Ци Байчи стало холодным.



 

 

 

Это была просьба о бутылке воды? Это была просьба о жизни господина Фу.

 

 

 

- "Нет."

 

 

 

Фу Минье с сожалением сказал: "Тогда мне очень жаль. Мне придется забрать её самому."

______________________

 

п/п: Дамы и господа, это пиздец.
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